
pawprints frame instructions



EN

Knead the impression material for 2-3 minutes.

Place impression material onto a flat surface and flatten into a rectangular shape.

Roll the impression material until smooth and flat. 
Make sure it is thick enough in order to get a good impression.

Clean pet’s paw to ensure a clean print. Wet paw and press 
paw into impression material and remove.
*Make a mistake go back to step 1.

Place shaping ruler into impression material to create straight edges.

Leave completed print to dry for 8-10 hours. Then carefully flip impression over to allow the bottom 
side to dry.  Total drying �time may take 2-3 days. Clay dries soft to prevent cracking. 

Tape favorite photo to mat.

1.

2.

4.

3.

5.

6.

7.

8.

Attach the print to the background board using the double-sided tape. Make sure it is in the center 
by using the white mat as a guide.

Assemble frame in the following order:9.



DE

Kneten Sie den Ton 2-3 Minuten durch.

Legen Sie das Abformmaterial auf eine flache Oberfläche.

Rollen Sie das Abformmaterial glatt und flach.
Stellen Sie sicher, dass es dick genug ist, um einen guten Abdruck zu 	
erhalten.

Reinigen Sie die Pfote Ihres Haustiers, um einen sauberen 
Abdruck zu gewährleisten. Nassen Tierpfote-und Drücken 
Sie in das Abdruckmaterial und heben Sie ihn wieder ab.
*Fehler gemacht? Zurück zu Schritt 1.

1.

2.

4.

3.

Legen Sie das Formlineal in das Abformmaterial, um gerade Kanten 
zu erzeugen.

Lassen Sie den fertigen Abdruck 8–10 Stunden trocknen. Drehen Sie den Abdruck anschließend 
vorsichtig um, damit die Unterseite trocknen kann. Die gesamte Trocknungszeit kann 2–3 Tage 
betragen. Der Ton trocknet weich, um Risse zu vermeiden.

Kleben Sie Ihr Lieblingsfoto auf die Matte.

5.

6.

7.

8.

Befestigen Sie den Druck mit dem doppelseitigen Klebeband auf der Hintergrundplatte. Achten 
Sie dabei auf die Mitte, indem Sie die weiße Matte als Orientierung verwenden.

Rahmen in der folgenden Reihenfolge 
zusammenbauen:

9.



FR

Pétrir le matériau d’empreinte pendant 2 à 3 minutes.

Placez le matériau d’empreinte sur une surface plane.

Roulez le matériau d’empreinte jusqu’à ce qu’il soit lisse et plat. 		
Assurez-vous qu’il soit suffisamment épais pour obtenir une bonne 		
empreinte.

Nettoyez la patte de l’animal pour garantir une empreinte 
propre. Pattes mouillés et appuyez la patte de l’animal sur 
le matériel d’impression en argile.
*Une erreur ? Revenez à l’étape 1. 

1.

2.

4.

3.

Placez la règle de mise en forme dans le matériau d’empreinte pour 
créer des bords droits.

Laissez sécher l’impression terminée pendant 8 à 10 heures. Retournez ensuite délicatement 
l’impression pour laisser sécher le dessous. Le temps de séchage total peut être de 2 à 3 jours. 
L’argile sèche en douceur pour éviter les fissures.

Collez votre photo préférée sur le tapis.

5.

6.

7.

8.

Fixez l’impression sur le carton de fond à l’aide du ruban adhésif double face. Assurez-vous 
qu’elle soit bien centrée en vous servant du passe-partout blanc comme guide.

Assemblez le cadre dans l’ordre suivant :9.



ES

Amase la arcilla durante 2-3 minutos.

Coloque el material de impresión sobre una superficie plana.

Estire el material de impresión hasta que quede suave y plano. Procure 
que sea lo suficientemente grueso para lograr una buena impresión.

Limpie la pata de la mascota para garantizar una huella 
limpia. Presione la pata mojados de la mascota en el 
material de impresión.
* ¿Ha cometido un error? Vuelva al paso 1.

1.

2.

4.

3.

Coloque la regla de modelado en el material de impresión para crear 
bordes rectos.

Deje secar la impresión terminada de 8 a 10 horas. Luego, dé la vuelta con cuidado para que se 
seque la parte inferior. El tiempo total de secado puede ser de 2 a 3 días. La arcilla se seca 
blanda para evitar que se agriete.

Pegue su foto favorita al tapete.

5.

6.

7.

8.

Fije la impresión al tablero de fondo con cinta adhesiva de doble cara. Asegúrese de que esté 
centrada usando el paspartú blanco como guía.

Ensamble el marco en el siguiente orden:9.



IT

Applicare la creta sulla lamina e appiattire per conferire una forma rettangolare.

Spianare il materiale da impronta finché risulti uniforme e piatto. 
Assicurarsi che sia sufficientemente spesso da ottenere un’impronta 
ottimale.

Pulisci la zampa dell’animale per garantire un’impronta 
pulita. Stampa zampa bagnati in materiale da impronta e 
rimuovere.
* Hai commesso un errore? Tornare al passo 1.

1.

2.

4.

3.

Pétrir le matériau d’empreinte pendant 2 à 3 minutes.

Posizionare il righello di sagomatura nel materiale da impronta per 
creare bordi dritti.

Lasciare asciugare la stampa completata per 8-10 ore. Quindi capovolgere con attenzione 
l’impronta per far asciugare anche il lato inferiore. Il tempo di asciugatura totale può richiedere 
2-3 giorni. L’argilla si asciuga morbidamente per evitare crepe.

Attacca la tua foto preferita al tappetino.

5.

6.

7.

8.

Fissa la stampa al pannello di sfondo utilizzando il nastro biadesivo. Assicurati che sia al centro, 
usando il passepartout bianco come guida.

Montare il telaio nel seguente ordine:9.



RU

Разомните глину в течение 2-3 минут.

Положите глину на плёнку и придайте ей прямоугольную форму.

Раскатайте глину до получения гладкого и плоского слоя. Его 
толщина должна быть достаточной для хорошего оттиска.

Очистите лапу питомца, чтобы получить чистый 
отпечаток. Пресс лапу в оттискной материал и удалить.
* Ошиблись? Вернитесь к шагу 2.

1.

2.

4.

3.

Поместите формовочную линейку в оттискной материал, чтобы 
создать ровные края.

Оставьте готовый отпечаток сохнуть на 8–10 часов. Затем аккуратно переверните 
отпечаток, чтобы нижняя сторона высохла. Общее время высыхания может занять 2–3 
дня. Глина при высыхании становится мягкой, что предотвращает растрескивание.

Приклейте любимую фотографию на коврик.

5.

6.

7.

8.

Прикрепите отпечаток к фоновой доске с помощью двустороннего скотча. Ориентируясь 
по белому коврику, убедитесь, что он находится по центру.

Соберите раму в следующем порядке:9.



HU

Dagassza az agyagot 2-3 percig.

Helyezze el az agyagot a fólián és simitsa négyszögletes alakra.

Nyújtsa ki a nyomtató anyagot, amig sima és lapos lesz. 
Gyözödjön meg róla, hogy elég vastag egy jó nyomtatvány 
elöállitásához.

Tisztítsa meg a háziállat mancsát a tiszta nyomat érdekében. 
Nyomja nedves meg a mancsát a benyomást anyagot és 
távolítsa el.
* Hibázott? Menjen vissza a 1 lépésre

1.

2.

4.

3.

Helyezzen formázó vonalzót a lenyomatanyagba az egyenes szélek 
létrehozásához.

Hagyd a kész nyomatot 8-10 órán át száradni. Ezután óvatosan fordítsd meg, hogy az alsó oldal 
is megszáradhasson. A teljes száradási idő 2-3 nap lehet. Az agyag puhára szárad, hogy 
megakadályozza a repedéseket.

Ragaszd fel a kedvenc fotódat a szőnyegre.

5.

6.

7.

8.

Rögzítsd a nyomatot a háttérlaphoz kétoldalas ragasztószalaggal. Győződj meg róla, hogy 
középen van, a fehér alátét segítségével.

A keretet a következő sorrendben szereljük össze:9.



TR

 2-3 dakika boyunca hamuru yoğurun.

Hamuru folyonun üzerine yerleştirin ve dikdörtgen olarak düzleştirin.

Yumuşak ve düz olana kadar baskı malzemesini merdaneyle açın. İyi bir 
baskı elde etmek için yeterli kalınlıkta olmasını sağlayın.

Temiz bir baskı elde etmek için evcil hayvanınızın patisini 
temizleyin. Gösterim malzemesi haline pençe basın ve 
çıkartın.
* Hata mı yaptınız? 1 adıma geri dönün.

1.

2.

4.

3.

Düz kenarlar oluşturmak için şekillendirme cetvelini baskı 
malzemesinin içine yerleştirin.

Tamamlanan baskıyı 8-10 saat kurumaya bırakın. Ardından, alt tarafının kuruması için baskıyı 
dikkatlice ters çevirin. Toplam kuruma süresi 2-3 gün sürebilir. Kil, çatlamayı önlemek için yumuşak 
bir şekilde kurur.

En sevdiğiniz fotoğrafı paspasın üzerine bantlayın.

5.

6.

7.

8.

Baskıyı çift taraflı bant kullanarak arka plan panosuna yapıştırın. Beyaz matı kılavuz olarak 
kullanarak, baskının ortada olduğundan emin olun.

Çerçeveyi aşağıdaki sırayla monte edin:9.



NL

Kneed de klei gedurende 2-3 minuten.

Plaats de klei op de folie en maak er een vlakke, rechthoekige vorm van.

Rol het indrukmateriaal tot het zacht en vlak is. Zorg er voor 
dat het dik genoeg is voor een goede afdruk.

Maak de poot van uw huisdier schoon om een ​​schone 
afdruk te krijgen. Druk op pootje in beeld materiaal en te 
verwijderen.
* Foutje gemaakt? Ga terug naar stap 1.

1.

2.

4.

3.

Plaats de vormliniaal in het afdrukmateriaal, zodat er rechte randen 
ontstaan.

Laat de afdruk 8-10 uur drogen. Draai de afdruk vervolgens voorzichtig om zodat de onderkant 
kan drogen. De totale droogtijd kan 2-3 dagen duren. Klei droogt zacht op om barsten te 
voorkomen.

Plak je favoriete foto op de passe-partout.

5.

6.

7.

8.

Bevestig de print met dubbelzijdige tape op de achtergrondplaat. Zorg ervoor dat de print in het 
midden zit en gebruik de witte passe-partout als leidraad.

Monteer het frame in de volgende volgorde:9.



PL

Ugniatać masę przez 2-3 minuty.

Umieścić masę na folii i spłaszczyć ją do prostokątnego kształtu.

Rozwałkować masę, aż będzie gładka i cienka. Musi być jednak 
wystarczająco gruba, aby odcisk się udał.

Wyczyść łapę swojego zwierzaka, aby mieć pewność, 
że odcisk będzie czysty. Mokre łapkę naciśnij łapkę do 
wycisków i usunąć.
* Odcisk nie udał się? Wrócić do punktu.

1.

2.

4.

3.

Umieść linijkę kształtującą w materiale wyciskowym, aby uzyskać 
proste krawędzie.

Pozostaw gotowy wydruk do wyschnięcia na 8-10 godzin. Następnie ostrożnie odwróć 
odbitkę, aby wyschła jej dolna strona. Całkowity czas schnięcia może wynieść 2-3 dni. Glina po 
wyschnięciu staje się miękka, co zapobiega pękaniu.

Przyklej ulubione zdjęcie do maty.

5.

6.

7.

8.

Przyklej wydruk do tła za pomocą taśmy dwustronnej. Upewnij się, że znajduje się on na środku, 
używając białej maty jako prowadnicy.

Złóż ramę w następującej kolejności:9.



CZ

Hněťte otiskovací hmotu 2–3 minuty.

Umístěte otiskovací materiál na rovný povrch

Válečkejte otiskovací hmotu, dokud nebude hladká a plochá.
Ujistěte se, že je dostatečně silná, abyste získali dobrý otisk.

Očistěte tlapku zvířete, abyste zajistili čistý otisk. Navlhčete 
tlapku, zatlačte ji do otiskovací hmoty a vyjměte.
*Udělali jste chybu? Vraťte se ke kroku 1.

1.

2.

4.

3.

Vložte tvarovací pravítko do otiskovací hmoty pro vytvoření rovných 
hran.

Nechte hotový tisk schnout 8–10 hodin. Poté otisk opatrně otočte, aby spodní strana uschla. 
Celková doba schnutí může trvat 2–3 dny. Hlína schne měkká, aby nepraskala.

Nalepte si oblíbenou fotografii na podložku.

5.

6.

7.

8.

Připevněte tisk na podkladovou desku pomocí oboustranné pásky. Ujistěte se, že je uprostřed, a 
použijte bílou podložku jako vodítko.

Sestavte rám v následujícím pořadí:9.



SL

Gnetite maso za odtis od 2 do 3 minute.

Položite maso na ravno površino.

Razvaljajte maso, da postane gladka in ravna. Poskrbite, da bo masa 
dovolj debela, da boste lahko naredili dober odtis.

Očistite hišnemu ljubljenčku tačko, da zagotovite čist odtis. 
Navlažite tačko in jo pritisnite v material za odtis ter ga 
odstranite.
* Ste naredili napako? Vrnite se na 1 korak.

1.

2.

4.

3.

V odtisni material vstavite oblikovalno ravnilo, da ustvarite ravne robove.

Končan odtis pustite, da se suši 8–10 ur. Nato odtis previdno obrnite, da se spodnja stran 
posuši. Skupni čas sušenja lahko traja 2–3 dni. Glina se posuši mehka, da se prepreči 
razpokanje.

Prilepite najljubšo fotografijo na podlogo.

5.

6.

7.

8.

Z dvostranskim lepilnim trakom pritrdite odtis na ozadje. Pri tem se prepričajte, da je na sredini, pri 
čemer uporabite belo podlogo kot vodilo.

Okvir sestavite v naslednjem vrstnem redu:9.



HR

Gnječite masu za otisak 2 do 3 minute.

Stavite masu na ravnu površinu.

Razvaljajte masu dok ne postane glatka i ravna. Pobrinite se 
da je dovoljno debela kako biste dobili dobar otisak.

Očistite šapu ljubimca kako biste osigurali čist otisak. Navlažite 
šapu i pritisnite šapu u materijal za otisak te uklonite.
* Napravili ste pogrešku? Vratite se na korak 1.

1.

2.

4.

3.

Umetnite ravnalo za oblikovanje u materijal za otiske kako biste stvorili 
ravne rubove.

Ostavite gotov otisak da se suši 8-10 sati. Zatim pažljivo okrenite otisak kako bi se donja strana 
osušila. Ukupno vrijeme sušenja može trajati 2-3 dana. Glina se suši mekano kako bi se spriječilo 
pucanje.

Zalijepite omiljenu fotografiju na podlogu.

5.

6.

7.

8.

Pričvrstite otisak na pozadinsku ploču pomoću dvostrane ljepljive trake. Pazite da bude u sredini 
koristeći bijelu podlogu kao vodič.

Sastavite okvir sljedećim redoslijedom:9.



中文

用手反复搓陶泥2至3分鐘。

把陶泥做成長方形再放置在鋁紙上。

用磨棍把模具搓至均勻且扁平。注意泥需要一定的厚度才
能讓模印達到最佳效果。

清潔寵物的爪子以確保印記乾淨。 
按入印模材料的爪子和删除。
* 步驟出錯？看第二步。

1.

2.

4.

3.

將成型尺放入印模材料中以形成直邊。

將完成的印刷品晾乾8-10小時。然後小心翻轉印模，讓底部乾燥。總乾燥時間可能需要
2-3天。黏土乾燥後會變軟，以防止開裂。

將喜歡的照片貼在墊子上。

5.

6.

7.

8.

用雙面膠帶將印刷品貼到背景板上。以白色墊子為參考，確保印刷品位於背景板的正
中央。

依以下順序組裝框架：9.


